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Informatīvais ziņojums

par Latvijas nacionālo pozīciju par Eiropas Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai ar ko groza Direktīvas 89/666/EEK, 2005/56/EC un 2009/101/EK par centrālo reģistru, komercreģistru un uzņēmumu reģistru savstarpējo savietojamību
I Latvijas nacionālās pozīcijas izstrādes nepieciešamības pamatojums
Uzņēmējdarbības reģistru savstarpējās savienojamības pamats ir Līguma par Eiropas Savienības darbību 50. panta 2. punkta g) apakšpunkts, kas paredz, ka Eiropas Parlaments, Padome un Komisija veic pienākumus, ko tām uzliek iepriekš izklāstītie noteikumi, jo īpaši, pietiekami koordinējot garantijas, ko dalībvalstis prasa no sabiedrībām, kuras definētas 54. panta otrajā daļā, nolūkā aizsargāt dalībnieku un trešo personu intereses, un paredzot šādu garantiju vienādošanu visā Savienībā.

Ar uzņēmējdarbības reģistru savstarpējo savienojamību saistītie jautājumi ir sagrupēti trīs daļās: 
1) atjauninātas informācijas trūkums ārvalstu filiāļu reģistros:
Direktīvā 89/666/EK ir iekļauta prasība, ka uzņēmējsabiedrībai, atverot filiāli citā dalībvalstī, jāatklāj noteikti dati un jādara pieejami noteikti dokumenti. Tomēr uzņēmējsabiedrības bieži vien šo informāciju neatjaunina. Šādai bezdarbībai var būt kritiskas sekas patērētāju uz sadarbības partneru aizsardzības jomā, konkrētāk, gadījumos, kad ārvalstu filiāles reģistram nav ziņots par uzņēmējsabiedrības likvidāciju vai maksātnespēju. Kā liecina atsevišķu aptauju dati, aptuveni 15 % pārbaudīto filiāļu pašas saistītās ārvalstu uzņēmējsabiedrības vairs nav, kas nozīmē, ka tādā situācijā šobrīd varētu būt ap 16 800 filiāļu.

Sadarbības trūkums starp uzņēmējdarbības reģistriem rada administratīvu slogu uzņēmumiem, jo tiem pašiem jārūpējas par ārvalstu filiāles reģistra ziņu atjaunināšanu. Šīs situācijas risinājums varētu radīt ietaupījumus EUR 69 miljonu apmērā. 

2) grūtības uzņēmējdarbības reģistru sadarbībā uzņēmējsabiedrību pārrobežu apvienošanās un juridiskās adreses maiņas gadījumos:
ES tiesību aktos ir skaidri noteikta prasība uzņēmējdarbības reģistru pārrobežu sadarbībai uzņēmējsabiedrību pārrobežu apvienošanās un juridiskās adreses maiņas gadījumos. Lai gan šie noteikumi nozīmē potenciāli ātrāku reģistrācijas procedūru un lielāku tiesisko noteiktību, joprojām ir praktiskas problēmas saistībā ar to piemērošanu, jo tajos nav ietvertas vadlīnijas par paziņojuma sūtīšanas metodi vai tulkošanu. Praksē uzņēmējdarbības reģistri savus paziņojumus pārsūta pa pastu izdevējiestādes darba valodā.
3) sarežģīta pārrobežu piekļuve uzņēmējdarbības informācijai:
Lai gan oficiālā informācija par uzņēmējsabiedrībām ir viegli pieejama to reģistrēšanas valstī, piekļuvi tai pašai informācijai citā dalībvalstī var kavēt tehniski šķēršļi vai valodas barjera. Jau ir izveidots reģistru brīvprātīgas sadarbības mehānisms (Eiropas Biznesa reģistrs), bet tajā nav iesaistītas visas 27 dalībvalstis, un ar tīkla starpniecību pieejamā informācija katrā valstī ir atšķirīga. Vienota uzņēmējsabiedrības identifikācijas numura trūkums apgrūtina uzņēmējsabiedrību identifikāciju un to darbības izsekošanu pārrobežu situācijās (piemēram, uzņēmējsabiedrību apvienošanās vai saistīto uzņēmumu gadījumos). Arī informācijas atjaunināšanas biežums pašlaik nav saskaņots, un dažādās dalībvalstīs attiecīgo datu lietotājiem nav informācijas par šo datu juridisko spēku, proti, par to, vai uz tiem var atsaukties trešās puses.

Eiropas Komisija ar priekšlikumu ierosina veikt šādus grozījumus spēkā esošajos tiesību aktos:

· grozījumi Direktīvā 89/666/EEK ir paredzēti, lai garantētu to, ka uzņēmējdarbības reģistrs sniedz aktuālu informāciju par uzņēmējsabiedrību tiem uzņēmējdarbības reģistriem citās dalībvalstīs, kuros reģistrētas šīs sabiedrības ārvalstu filiāles;

· grozījumi Direktīvā 2005/56/EK vērsti uz sadarbības apstākļu uzlabošanu starp uzņēmējdarbības reģistriem saistībā ar uzņēmumu pārrobežu apvienošanās procedūrām;

· grozījumi Direktīvā 2009/101/EK ir vērsti uz pārrobežu piekļuves veicināšanu oficiālai uzņēmējdarbības informācijai, izveidojot elektronisku reģistru tīklu un nosakot vienotu minimālo informācijas apjomu, kas elektroniskā formā jādara pieejama trešajām pusēm visās dalībvalstīs.

Minētie grozījumi ir ietverti vienā Direktīvas projektā, t.i., Direktīvas projekta 1. pants pēc būtības groza Direktīvu 89/666/EEK, 2.pants – Direktīvu 2005/56/EC, 3.pants - Direktīvu 2009/101/EK, savukārt 4.-6.panti noteic transponēšanas datumu un formalitātes.
II Latvijas nacionālā pozīcija

Latvija pozitīvi vērtē Eiropas Komisijas centienus pilnveidot centrālo reģistru, komercreģistru un uzņēmumu tiesisko regulējumu, izsakot priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai ar ko groza Direktīvas 89/666/EEK, 2005/56/EK un 2009/101/EK par centrālo reģistru, komercreģistru un uzņēmumu reģistru savstarpējo savienojamību.

Latvija atbalsta uzņēmējdarbības reģistru savstarpējo savienojamību, kas nodrošinās kvalitatīvu piekļuvi atjauninātai un ticamai informācijai par uzņēmumiem, tādējādi veicinot labvēlīgas juridiskās un finanšu vides izveidi uzņēmējdarbībai, kā arī sekmējot ekonomikas atlabšanu un palielinot Eiropas uzņēmumu konkurētspēju.

Latvija kopumā atbalsta uzņēmējdarbības reģistru savstarpējās savienojamības nodrošināšanai nepieciešamo grozījumu Direktīvā 89/666/EEK, Direktīvā 2005/56/EK un Direktīvā 2009/101/EK veikšanu. 
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